Arabic Essentials: Grammar, Vocabulary

& Everyday Use

Introduction

This guide, Arabic Essentials: Grammar, Vocabulary & Everyday Use, is a

practical learning tool by Nahjj, the number one Saudi teaching platform.

It covers key grammar, useful vocabulary, and everyday phrases in Saudi Arabic,
with English translations and pronunciation support. This is not a full curriculum,

but a focused reference to support learners at different levels.

All lessons are available on Nahijj’s social media platforms; Nahjj100 , or will be

shared there soon.

For more advanced learning and to build the foundation of the Saudi Arabic, get
your copy of the Saudi Dialect Book from our website: Nahjj.com



http://nahjj.com

Greetings and Common Expressions

General Greetings

e 4y — Hala wallah — Hello / Hi

e il rlue — Sabah al-khayr — Good morning

o sl ¢lus — Masa' al-khayr — Good evening

o fdla (i — Kaif halak? — How are you?

Farewells

e ial e — Ma'a as-salama — Goodbye

o IS dbedi — Ashufak bukra — See you tomorrow

o b il — Ashufak garib — See you soon

o (pw dligii — Ashufak ba‘deen — See you later

Courtesy Expressions

e 14— Shukran — Thank you



e isie — ‘Afwan — You're welcome

o &igilg cijdul — Asfart w anawart — Welcome

] Definite and Indefinite Articles in Arabic

1. Definite Article — (J!/ Al-)

Used to specify a noun, equivalent to "the" in English.

e ., (Al-madrasa) — The school

e sl (Al-kitab) — The book

2. Indefinite Article — A/An

There is no direct word for "a" or "an" in Arabic. The absence of "Al-" indicates

indefiniteness.

e 4.,% (Madrasa) — A school

e S (Kitab) — A book

== Vocabulary: Nouns with Definite and Indefinite
Articles



English Indefinite Form Definite Form

School 4y Ayl

(Madrasa) (Al-madrasa)
Book < (Kitab) <l (Al-kitab)
Child  Jib (Tifl) Jaball (Al-tifl)
Car 5w (Sayyara)  s_kwdl (Al-sayyara)

Table 44k (Tawla) il (Al-tawla)
House < (Bayt) <l (Al-bayt)

Garde 4ins (Hadiga) — 44asll (Al-hadiga)

City 4. (Madina) 4wl (Al-madina)
Doctor —wh (Tabib) bl (Al-tabib)

Sun owd (Shams) o=l (Al-shams)

® Body Parts Vocabulary

English  Arabic Transliteration Arabic Script

Head Ras ol
Face Wajh Ay
Eye ‘Ayn e
Nose Anf i

Mouth Fam pd



Teeth Asnan Ol

Tongue Lisan O
Ear Udhun O
Neck Ragaba 4
Hair Sha'r o
Hand Yad D
Leg Rijl day
Shoulde Katf s
"

Stomac Batn O
h

Knee Rukbah as)
Finger  ’Isba’ el
Foot Qadam 8
Arm Dhira’ g3
Elbow K@ g

s=» Family Members

English Transliteration  Arabic Script
Father Ab <

Mother Umm al



Brother

Sister

Grandfather

Grandmother

Son
Daughter
Husband
Wife

Paternal

Uncle

Paternal Aunt

Maternal

Uncle

Maternal Aunt

Akh
Ukht
Jadd
Jaddah
Ibn
Ibnah
Zawj
Zawijah

‘Am

‘Ammah

Khal

Khalah

o
A

[ED)

)

@& Eid Al-Adha Vocabulary

English
Meat

Grilling

Arabic Transliteration

Lahm

Shawy

Arabic Script

N



Distributing Meat Tawzi' al-lahm aslll &y 8

The Poor Fugara’ el %

Eid Chants Takbirat Gl ks
(Takbirat)

Eid Prayer Salat al-‘Id 2l 33
New Outfit Thawb Jadid B
Perfumes ‘Utar Dshe
Family Gathering ljtima“ al-‘A’ilah el & Lada)
Eid Lunch Ghada’ al-'1d el elae
Sacrificial Animal ~ Adahtyah Ll
Slaughtered Dhabthah daud
Animal

Eid Gift (Money) ‘Idiyah dae
Liver Kibdah BasS

€% Colors in Arabic

English Transliteration Arabic Script

White Abyad cal
Black Aswad 3 g
Red Ahmar BN

Blue Azraq G



Yellow
Green
Brown
Gray
Pink
Purple

Navy
Blue

Gold
Silver
Orange

Maroon

Asfar
Akhdar
Bunni
Ramadi
Zabhri
Banafsaiji

Kuhlt

Dhahabr
Fiddt
Burtuqal

‘Annabt

L.SJLAJ

BA)

‘;..\A.J

S

i Possessive Expressions

Pronoun

My
Your (M)
Your (F)
His

Hers

Expression

(Haqg...)
Haqat
Haqqak
Haqqik
Haqqah

Haqggaha

Arabic

FF Ry

ﬂE:

Meaning

Mine
Yours
Yours
His

Hers



Ours

Yours
(PL.)

Theirs

Haqggana

Haqggakum

Haggahum

Ours

Yours

(pl.)

Theirs

¢» Countries in Arabic

Arabic-Speaking Countries

Country

Saudi
Arabia

Kuwait
UAE
Bahrain
Qatar
Oman
Egypt
Iraq
Jordan
Lebanon

Palestine

Arabic Name

aﬂ.}\}&uﬁ.“
(As-Su‘udiyya)

<y Sl (Al-Kuwait)
<l kY (Al-lmarat)
cro~d) (Al-Bahrayn)
ki (Qatar)

e (‘“Uman)

s (Masir)

Sl (Al-‘Iraq)
oY) (Al-Urdunn)
ol (Lubnan)

Osbauls (Filastin)



Syria
Yemen
Algeria
Morocco
Tunisia
Libya
Mauritania

Sudan

L= (Sariya)

o=l (Al-Yaman)
Al (Al-Jaza'ir)
<4l (Al-Maghrib)
wxisi (Tanis)

Ll (LTbiya)

Ly ) s« (MarTtaniya)

sl (As-Sdan)

European Countries

Country
France
Germany
Italy
Spain

Portugal

UK

Sweden

Austria

Arabic Name
L (Faransa)
Lildi (AImaniya)
Ll (Ttaliyya)
Lilu (Isbaniyya)

sl
(Al-Burtughal)

paatiall ASLaall
(Al-Mamlakah
al-Muttahidah)

x4l (As-Suwayd)

Lueill (An-Namsa)



Belgium

Netherland

s
Greece
Russia
China
India

Brazil

Sl (Biljika)

luil o8 (HOlanda)

otsd) (Al-YTnan)
Ly, (Rasiya)
or=ll (As-Sin)
3¢l (Al-Hind)

Ju L) (Al-Barazil)

Grammar Section

* 1. "To Give" — b (yia'ti)

English Arabic
Give (You M) Lei
Don’t give (You M) Laai Y

He doesn't give o L
You have to give (F) Cpdast o 3Y

You don’t have to give ao¥ e

(M)

Transliteration
atr

la tia't

ma yia't
lazim tia'tin

mo lazim tia‘t



| won’t give shilzl,l maraha‘t

| can’t give BEIAN ma agdar a‘t
bl
Give me @laa ‘atnt

* 2."To Go"zs.x — (yirth)
English Arabic Transliteration
Iwillgo ¢sJi¢z)s rah ardh

| go zs) arih

lwent &) ruht

+ 3. "To Eat" — Jst: (ya’kul)
English Arabic Transliteration

| willeat STz, rah akul

| eat JSI akul

| ate s akalt

* 4. "To Sleep" - a4 (yinam)

English Arabic Transliteration



| will A=,  rahanam

sleep
| sleep alil anam
| slept Ll nimt

+ 5. "To Drink" — <& (yishrab)
English Arabic  Transliteration

| will drink <&l 1, rah ashrab

| drink ge ashrab

| drank Cu sharbt

+ 6. "To Study" — _s\x (yidhakir)
English Arabic  Transliteration

| will study Szl rah adhakir

| study S adhakir

| studied — @ Sk dhakart

@

+ 7."To Talk" — L& (yitakallam)

English Arabic Transliteration



You (F) will OIS~ rah
talk titakallamin

You (F) talk eSS titakallamin

You (F) talked  <wlSS tikallamtr

+ 8."To Teach" — & (yi‘allim)

English Arabic  Transliteration
You (F) will calad #1 5 rah titallimin
teach

You (F) teach Cralad ti“allimin

You (F) taught <l ‘allamtr

* 9. "To Run" — uas x» (yirkud)

English Arabic Transliteration
You (F) will US55 =1, rah tirkudin
run

You (F) run (S S tirkudin

You (F) ran Cuis ) rakadtr

* 10. "To Drive" — (s« (yisuq)



English Arabic Transliteration

You (F) will G 1, rah tisdgin
drive

You (F) drive O s tistqgin
You (F) drove 8 g sugtr

* 11. "To Help" — xl.u (yisa'id)

English Arabic Transliteration
You (F) will oneld 1, rah tsa'idin
help

You (F) help Oae tsa‘idin

You (F) helped <acla sa‘adtr

+ 12. "To Buy" — ¢4 (yishtari)

English Arabic Transliteration
You (F) will (A 71, rah tishtarin
buy

You (F) buy (A tishtarin

You (F) bought <, sharaytl

+ 13. "To Wash" — J&; (yighsil)



English Arabic  Transliteration

I will Juel 71, rah aghsil

wash
| wash Ju| aghsil

| washed <lue ghasalt

» 14. "To Read" - )& (yigra’)
English Arabic Transliteration

I willread 187, rahaqgra’

| read il aqra’
| read i qara’t
(past)

¢+ 15. "To Write" — <&, (yiktub)

English Arabic  Transliteration
| will write <1 ~),  rah aktub
| write Wy aktub

| wrote i katabt

* 16. "To Walk" — <« (yimshi)



English Arabic  Transliteration
| will walk <l 71, rah amsht
| walk il amsht

| walked Candia mashait

+ 17. "To Wear" — o (yilbas)

English Arabic Transliteration

I will ol 71, rah albas
wear

| wear ol albas

| wore Cual labast

+ 18. "To Sit" — ualds (yjlis)
English Arabic Transliteration

I will sit sl 1, rah ajlis

| sit olal ajlis

| sat Gl jalast

+ 19. "To Listen" — g (yasma’)

English Arabic  Transliteration



| will listen aevl ), rah asma’
| listen el asma’

| listened — e sami‘t

+ 20. "To See" — di s (yishiif)
English Arabic Transliteration
| see a5l ashaf

You (M)  <asi tishdf

see

You (F) OfeiS tishafin
see

He sees <asdy  yishaof

She sees o g8 tishaf
We see o gl nishaf

You (PI) Oshsdi  tishafan

see

Theysee  ©sis&  yishifln

X 2. Negation — “Don’t / Doesn’t”

English Arabic Transliteration

He doesn’t «=bl Mavyil'ab
play



She doesn'’t JtL  Mata’kul

eat

| don’t go zs) W Maarih
We don'’t Al L Ma ninam
sleep

@ 3. Negative Commands

English Arabic  Transliteration

Don’t talk SR La titakallam
(M)

Don’ttalk (F) oISy L3 titakallamin
Don'tgo (M) zs5Y La tirdh

Don'trun (F) o»=S,5Y L3 tirkudin

] 7. Question Words

English Arabic Transliteration

What? S Wesh?

Where  $0us Weén?
?
When? ¢ Mita?

Why? ¢l Lésh?

How?  ¢as Kayf?



Who?  $oux Min?

17 8. Time Expressions

English Arabic Transliteration
Now ol Al-hin

Later O Ba‘dayn
Tomorrow 55 Bukrah
Yesterday el Ams

In the clall  As-sabah
morning

At night Jallu Bil-1el

After work alsdll 22y Ba'd

ad-dawam

Status Expressions:

In Saudi Arabic, status expressions like "going out”, "sitting”, or "standing”
are formed using the active participle of the verb. This is similar to how
English uses "-ing" to describe an ongoing action. These participles change

depending on gender (masculine/feminine) and number (singular/plural).

For example, the word for "sitting" comes from the verb x> (to sit), and

becomes:



e (s (jalis) — masculine singular

e 4i.ls (jalisah) — feminine singular

e (i (jalisin) — plural

"4 Examples:
1. Going out

o Ak (tali) — going out (m)

e .l (f3li'ah) — going out (f)

e (2l (1aliIn) — going out (pl)
2. Sitting

o i (jalis) — sitting (m)

o Ll (jalisah) - sitting (f)

o (il (jalisin) — sitting (pl)

3. Standing



o il (Wagif)

e idl, (wagfah)

o il (wagfin)

4. Sleeping

e U (nayim)

e 3.l (ndymah)

® (i (ndymin)

5. Awake

o ~b=(sahi)

® 4nla(sahyah)

o (sl (sahyin)



1. Basic Saudi Conversation

fellla o (il 5 Da
Hala wallah, kaif halak?

Hello, how are you?

‘.\L\.’\b sai)d.q;j\);\m“ﬂ.\sm
Hala feek, bikhayr al-hamdu lillah, w inta?

Hello, I'm good, thank God. And you?

Lilall (e s YA (5 pee ¢ 5 (o) Ul 20al)
Al-hamdu lillah, ana ismi Jon, ‘umri thamania wa ‘ishreen sana, min Almanya

Thank God, my name is Jon, I'm 28 years old, from Germany.

3.1")‘5»&5\ (e daw Yo See cd.a\ ‘;A.u\ ul cUPS\A\
Ahlan Jon, ana ismi Amal, ‘umri khamsa wa ‘ishreen sana, min as-Sa‘udiya

Hello Jon, my name is Amal, I'm 25 years old, from Saudi Arabia.

oplatids i
Wesh tishtaghleen?
What do you do for work?

Cilina s A cbin ol S Jlaa 8 Jassl Gl
Ana ashtaghal fi majal at-tekhnologia, muhandisa barmajiat

| work in the technology field, as a software engineer.

o) 51 A (it (Jaal) i 8 Jaaal Ul 14 oL L
Ma shaa Allah! Ana ashtaghal fi nafs al-majal, mukhtass fi al-amn as-saybarani

Mashallah! | work in the same field, specializing in cybersecurity.

Jal G Ly
Tasharrafna ya Amal

Nice to meet you, Amal.



SO Pl
Ash-sharaf li, Jon

Nice to meet you too, Jon.
2- Going to the store

fopadldnl ) (s 128
Fahad: Where are you going now?

Wain rayha al-heen?

4 5idl a3Y 8 oS saie (gl dallda 13550
Noura: I'm going to the market, | have some things | need to buy.

Tal‘ah as-souq, ‘indi kam shay laazim ashtarih.

ian ) (§ gl 12
Fahad: Is the market crowded?

As-souq zahma?

Uy e L (] B 5
Noura: Yes, but | don’t have any other time.

Eeh, bas ma ‘indi waqt thani.

"gﬂLAJ\ JETTRTE N G@.\L\ caila ragd
Fahad: Okay, take care of yourself, do you want me to take you?

Tayyib, intabihi linafsik, tibiin awassilk?

eluﬂc‘;j_)lz\uchﬁtﬁab N By e
Noura: No, it's okay, I'm going by my car, thanks.

Laa, ‘aadi barouh bisayarti, teslam.

3. Conversation for Daily Use



Tasall &l el g Sla 15 s
Sara: Hello, how are you today?

Hala wallah, shakhbarik ilyoom?

9‘;\.’\_5 claaall ew «slid Sl By
Noura: Hello, I'm fine, praise be to God, and you?

Hala feek, tamaam alhamdulillah, winti?

S elaie (g cdineadl 13 e
Sara: Praise be to God, what do you have tomorrow?
Alhamdulillah, wesh ‘indik bukrah?

Gu&uﬁcd}aﬂcjj\)ss\ “;&L.SJ.’\;LA:BJJA
Noura: | don’t have anything, I'm thinking of going to the mall, do you want to come?

Ma ‘indi shay, afakkir arouh lil-moll, tibiin tijeen?

?‘fm 695&} Aj}\j ‘U“ B‘)Lu
Sara: Yes, | want to, when?

Eeh wallah widdi, mita?

8568 pli s (ol ¢ pranll 22y 13 ) 58
Noura: After Asr prayer, we’'ll walk and drink coffee.

Ba’ad il-‘asr, nitmasha w nishrab gahwa.

A eli (o)) 3Ss 8 gl alai 13 s
Sara: Okay, see you tomorrow, God willing.

Tamam ashoofik bukrah inshaAllah.

Z\AM‘CAJi\‘ L o) By e
Noura: God willing, goodbye.

InshaAllah ma’as-salama.

4. Work Conversation



¢ JismaSll e (g gud (5 120l
Ahmad: What are you working on with the computer?

Wesh tisawee ‘ala al-kombyooter?

& s Al U aaldl Jglal g e o daidl rama
Saeed: I'm working on a project, trying to finish it before the weekend ends.

*Ashtighil ‘ala mashroo’, ahawil akhlasah gabl nihayat il-usboo’. *

Sl sl s & sl cdll el Le taea]
Ahmad: Mashallah, the project is in what field?

Masha’Allah, al-mashroo’ fi ayy majal?

Saeed: It's in website design, it’s tiring but important.

Fi tassmeem al-mawaaqi’, ya’ni mut’ab bas muhim.

;Myu ‘;A Lda i guaSl) o oSy AN “daal
Ahmad: God help you, but the computer is useful for these things.

Allah yi’eenak, bas al-kombyootar mufeed fi hal-ashya.

Saeed: Yes, honestly | can’t live without the computer.

Eeh, sarahha ma agdar a’eesh bedoon al-kombyootar.

5. Vegetable Store Conversation

s ‘):\AJ\ Cl.\m 19 g
Saud: Good morning Khalid.
Sabah al-khair Khalid.



Q g ‘)‘9_\]\ CL\.\A .\.SIA
Khalid: Good morning Saud.

Sabah an-noor Saud.

Sl ml ) g 12 gane
Saud: Where are you going now?

Wain rayih al-heen?

JLAAAJ‘ d;.A C}).J AS\A
Khalid: I'm going to the vegetable store.

Barouh mahal al-khodar.

S Al ) Jhs lasan
Saud: What are you going to buy?
Wesh rah tishtari?

Jeasrg Jbd g ahalada talla
Khalid: Tomatoes, cucumbers, and onions.

Tamatim, khiyar, wa basal.

S PRCTIP RUITENERPEI
Saud: Bring me some parsley.

Jeeb li baqdunis.

e YV pif Ak
Khalid: Sure, no problem.

Abshir wala yahimmak.

full o 5 (e 12 g2
Saud: When will you return home?

Mita terja’ lil bayt?
*TS INGKPTIERN|EN

Khalid: After an hour.

Ba’ad sa’ah.



@l Jgy ) 10 g
Saud: May God make your path easy.
Allah yisahhil darbik.

6. Medical Conversation

b s ol pa Tl (G5 (e Do 135

Noura: Hello Reem, what’s wrong? Your voice doesn’t sound good.

Hala Reem, wesh feek? Soutik mo tabe’.

S il juSa e ual 35 LAl s
Reem: Honestly Noura, | feel my body is broken and my throat hurts.

Wallah ya Noura, ahis jasmi mikassar wa halgi youja’ni.

fosiSall g bl dlle ol 35
Noura: You look tired, did you go to the doctor?

Bayin ‘alayk ta’abana, rahti lid-doctor?

i) (e pdlal €y Le il 5 Y s
Reem: No, | couldn’t get out of bed.

Laa wallah ma gidart atla’ min as-sareer.

sl s ell (g il Adapall & 5 53 casli Dy 13,50

Noura: Come on, let’s get up, we’ll go to the pharmacy to buy you medicine.

Yalla ngoom, nrooh as-saydaliyah nashtari lik dawa.

g el 8 La il (a6 3 el La il 5 2
Reem: You did a lot, but | feel | can’t walk much.

Wallah ma gasartii, bas ahisni ma agdar amshi waajid.

Noura: Don’t worry, I'll drive and stop at the nearest place.

La tishilin ham, ana asoog w nogif ‘ind agrab wahda.



daa aly cibe pall J3 Cula o
Reem: Okay, let me get dressed and I'll come with you.

Tayyib khall albas albayati wa ajee ma’ak.

day aleS (AR Gt Y elial (632 1B 6
Noura: Take your time, but don’t forget to take a mask also.
Khudhi rahtik, bas la tinsain takhdiin kamam ba’d.

N LﬁAx:i g9 La el L“;i P
Reem: Yes, really, | don’t want to harm anyone.

Ay wallah, ma waddi a’dee ahad.

7. Conversation About Visiting a Restaurant

Qw‘ﬁ"j‘AC}fdﬁ‘)Lﬁ}‘z)‘“UbP"m} 1A g
Saud: I'm really hungry, what do you think about going to Al-Safeer restaurant?

Wallah jou’an marrah, wesh rayik nrooh mat'am al-Safeer?

Pler a4l aclas 8 Gu (Al 3 Le 2gd
Fahd: No problem, but are there any other restaurants we should try?

Ma fi mushkila, bas fi mattaa’em thaniya njarribha?

G 8 4y ya cdan A g 23 g2k padic bl A g 10 s
Saud: Al-Safeer has delicious mandi and haneeth, have you tried it before?

Wallah al-Safeer ‘indhum mandi latheeth wa haneeth ba’ad, jarrabtah gabl kitha?

Fahd: Yes, | tried it. But you're right, their mandi is always excellent.

Ay, jarrabth. Lakin ma'ak haqq, al-mandi ‘indhum dayim mumtaz.

b 5 e Ll Ol il am a2 4 o san
Saud: Yes, | want to try the soup too, they say it's very good.

Eeh, widdi ajarrib ba’ad ash-shorbah, yegooloon innaha marrah tayyibah.



M o8 S Cuaiy sl 75 il (J8 aadie 4y ) gl ST L Ll 2agd
Fahd: | haven’t eaten their soup before. Okay, let’s go to Al-Safeer and try everything
new.

Ana ma akalt shorbah ‘indhum gabl. Tayyib, nrooh al-Safeer w njarrib kul shay jadeed.

Requests in Saudi Arabic

‘Indt talab law samaht

(I have a request, please)

il La 4o ) caldal)
At-talab illf gaddamtah ma inqabal
(The request | submitted wasn't accepted)

felilla (g
Wesh talbak?
(What's your request?)

Ma ‘indT ayy talabat al-hin

(I don't have any requests right now)

Lﬁ}‘:‘ Qroa O\S ;.\lkl\
At-talab kan sa‘b shwayyah
(The request was a bit difficult)

{4 Exercises

Exercise 1: Fill in the Blank (Vocabulary)

Choose the correct form (definite or indefinite) to complete each sentence.



1. The school is big —» &S

2. Wevisitedacity —» L))

3. She bought the book — < 2dl

4. He passed by agarden — = »»__

Exercise 2: Match the Words

Match the Arabic word to its English meaning.
Arabic English

ol A Nose

s, B. Teeth

il C. Blue
BTV D. Hair
el E. Red

Exercise 3: Translate the Sentences

Translate the following sentences into English.

1. ol il cns

2. 0 s



3. Sl Ui

4. &by Jew &

5. daaleS dal it ¥ G eclial ) (38

Answer Key

Exercise 1: Fill in the Blank

1. 58 4u ) (The school)

2. 4wl (a city)

3. sl & il (the book)

4. &ua, 5 (a garden)

Exercise 2: Match the Words

Arabic English



ol B. Teeth
Go)  C.Blue
i A. Nose
B D. Hair

el E. Red

Exercise 3: Translate the Sentences

Sl ml ) Cns

— Where are you going now?

§ Ol

— Do you want to come? (feminine)

A 2 s

— What are you going to buy?

Sl o Jguy 4l
— May God make your path easy.

ngeusogﬁi\joguﬂyuguﬂi;bggls

— Take your time, but don’t forget to bring a mask later.

The End



Thank you for your ongoing support, | hope this guide helped you understand a little bit
about Saudi Arabic.
We will continue to provide more lessons and we are working on a full course for the

Saudi Dialect, we will update you by email.

Thank you.
Nahjj.com


http://nahjj.com
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